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distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whe^iever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  fi^ning/ 
Il  se  peut  que  certaines  r^^gas  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
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Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 


10X 

14X 

18X 

22X 

26X 

30X 

y 

12X 

16X 

20X 

24X 

28X 

32X 

The  copy  filmad  har*  ha«  baan  reproducad  thankt 
to  tha  ganarosity  of  : 

Semiiiary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grflca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quadty 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibiiity 
of  tha  original  copy  and  In  kaaping  with  tha 
fllmlng  contract  spacif Icationa. 


Original  copiaa  In  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  iiluatratad  Impraa- 
sion,  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  Iiluatratad  Impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  iiluatratad  Impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  aymboi  -^>  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  aymboi  y  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa,  charta,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  réduction  ratloa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  In  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  iiluatrata  tha 
mathod: 


Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditlona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplalraa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papier  aat  imprimée  sont  filmée  en  commençant 
par  la  premier  plat  at  en  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'Illustration,  soit  par  la  second 
plat,  selon  le  caa.  Tous  lae  autrea  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'Illustration  et  en  terminant  ' 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  dea  symboiaa  suivante  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  la 
caa:  le  symbole  -*>  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  ▼  signifie  "FIN". 

Lee  cartea.  planchas,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmée  è  dee  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  eet  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  baa,  en  prenant  la  nombre 
d'imagea  nécaeaaire.  Lea  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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ÈXTRAÏT 
Du    Mandement    de  Mom 

VEVEQVE  DE  QuipBBc,  du  ¥J~dê^ 
cembre  1810,  concernant  UiMètéi 
patronales  des  paroisses.        ^,,^ 

r 

AïtT.  II.  Avenant  k  jour  propre  de  là,  P5tb 
patronale,  chacun  en  récitera  l'Office  sous  le  rit 
double  de  première  Classe  avec  Octave,  comnife 
par  le  passée  sans  néaiimoins  qu'il  soit  permis 
d'y  célébrer  aucun  Office  public,  pas  mettie  de 
chanter  uûe  Messe  de  dévotion  qni  seroit  dt^- 
mandée^  soit  par  la  paroisse,  soit  par  des  parti* 

tuliers. 

-* 

Art.  Ht.  Si  la  Pête  patronale  d'une  paroisse 
"cfet  du  noitibre  de  celles  qui  sont  d'obligation 

Sour  tout  le  Diocèse,  telle  que  l'Annonciatiott, 
i  StCt  Famille,  S,  Pierre  et  S.  Paul,  &c.  l'an- 
Aotiee  en  isera  édité  touB  les  ans  comme  elle  est 
«prescrite  par  le  Rituel,  et  le  Curé  ajoutera  :-^ 

"  Cette  Fête  étant  d'oblîgatîôtt, 
•*  nous  la  célébfeifons  en  son  jour 
avec  tout  le  Dioéèse  ;  misiîs  soui^^- 
nez-vous  qu'elle  n  est  plus  là  Fête 
particulière  de  cette  paroiilsfe^  dont 
**  la  âolemnité  ♦  est  fixée,  ainsi  que 
^ceUede  toutes  les  autres  Fétës 
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**  patronales  de  paroisses,  au  Dîman- 
"  che  d'après  la  Toussaint,  par  le 
^^  Mandement  de  Monseigneur  l'Ë* 
**  vêque  de  Québec  du  22  décembre 

Art  IV.  Toutes  les  fois  que  le  jour  propre  de 
la  Fête  patronale  tmnberale  Dimanche  et  ne  se- 
ra pas  du  nombre  des  Fêtes  d'obligation,  le  Çurp 
.^ira: —  ili 

*'  Dimanche  prochain  étant  le  jpur 
*'^lu  Seigneur,  nous  le  célébrerons 
*'avec  toute  TEglise  chrétienne, 
*'  mais  sans  rien  ajouter  à  s^J^olem- 
*'  ni  té  à  raison  de  la  Fête  de  N.  ti^ 
"  tulaire  de  cette  paroisse,  qui  s'y 
*'  rencontre,  parce  que  la  Solemnité 
"  de  cette  Fête  est  fixée,  &ç."  com- 
me en  l'article  précédent,       ) 

r     Art.  VI.  Le  jour  de  la  Toussaint,  les  Curés 
feront  tous  les  ans  au  prône  l'annonce  suivante: 

r' 

"  Dimanche  prochain,  nous  célé- 

*'  brerons  solemnellèmcnt   là  Fête 

*'  de  N.  titulaire  de  cette  paroisse. 

J^, Appliquez-vous,  mes  Frères,  à  ho^ 
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*hiïorei'  ce  grand  serviteur  dfe  Dieu 

"par  votre  piété  et  votre  fidélité  àj. 

^'remplir  tous  vos  devoirs  de  chré- 
tiens et  à  imiter  les  vertus  dont  il 
vous  a  donné  l'exemple.  Vous  sa- 
vez qu'entre  tous  les  Saints  que 
nous  honorons  aujourd'hui,  il  s'est 

^^  rendu  recommendable  à  Dieu  et 
aux  hommes  par  N.  N.  (on peut  ex-- 
primer  ici  quelques  vertus  du  Saint 
en  particulier.)  Réjouissez- vous 
de  ravoir  pour  protecteur  auprès 
de  Dieu,  et  témoignez-en  votre 
joie  par  l'empressement  que  vous 
montrerez  à  assister  ce  jour-là 
aux  Offices  du  matin  et  du  soir. 
J'espère  que  ceux  d'entre  vous 
qui   n'auront  pu   participer  aux 

*'  Sacremens  aujourd'hui  et  demain, 
se  prépareront  à  les  recevoir  Di- 
manche prochain.  C'est  assuré- 
*'  ment  la  manière  la  plus  édifiante 
*'  de  célébrer  la  Fête  de  votre  Saint 
^'  Patron.'^ 
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^.  Ilifeit  paenadéasaire  dJ'iiidiquertciles  okan- 

Semens  qu'il  y  auroit  à  faire  a  cette  annonce 
ans  les  ]^rbi^ses  qui  ont  pour  titulaire  une 
Sainte,  un  Mystère  de  N.  S  J.  C.  ou  de  la  Ste. 
Vierge,  ou  plusieurs  Faints  réunis.  Seulement 
nous  croyons  devoir  ajouter  qu'il  seroit  bon  que 
chacun  transcrivît  ^ns  son  Rituel  les  différentes 
annonces  ci-de&si^s  indiquées^  afin  de  los  avoit 
plus  à  la  maiu^ 

Art.  VII.  Le  premier  Dimanche  après  la 
Toussaint,  on  célébrera  dans  toutes  les  paroisses^ 
la  Messe  sdemuelie  du  Saint  Patron,  et  Ton  en 
fera  mémoire  ante  omnes  Alias  jconknemoirationen 
aux  premières  et  secondes  Vêpres  et  à  Laudes, 
«ans  rien  changer,  du  reste,  1  l'Office  du  jour, 
dont  on  fera  réciproquement  mémoire  à  la  Messe 
sus-mentionnée.  La  couleur'  sera  celle  qui  coi>- 
vient  à  la  Fête  patronale. 
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